
 

 В декабрьском выпуске ищем новогоднее настроение вместе со 
сказочными героями, общаемся с иностранцами, вдохновляемся во-
калом и танцами – видами искусства, которое не знает границ и 
объединяет  города и страны. А также погружаемся в историю 
нашей страны, с гордостью говорим о славном прошлом и вспомина-
ем забытые факты. 

Декабрь № 4 (197) 2025 г . 

Газета органа самоуправления частной школы          

«Родник» 



2—Патриотического значения———————

 
 

Классный час о правах и свободах 

 
 12 декабря – особенная дата для всех нас. В этот день 32 года 
назад на всенародном голосовании был принят основной закон 
нашей страны – Конституция РФ. Этот исторический выбор росси-
ян положил начало построению новой государственности, открыв-
шей широкие возможности для демократических преобразований. 
 Главный документ страны определяет устройство Российского 
государства, основные права и обязанности его граждан. Перед 
нами стоит общая задача — беречь ценности, провозглашенные 
Российской Конституцией. От нашей общей ответственности зави-
сит настоящее и будущее страны. 
 Что может наступить, если врачи перестанут лечить, а поли-
цейские охранять общественный порядок? Почему никто из нас не 
захотел бы жить в обществе, где ни у кого нет прав и обязанно-
стей? Почему День Конституции РФ – это государственный празд-
ник? Ответы на эти и другие вопросы искали ученики 5-9-х и 11 
классов на классных часах, посвященных главному закону страны. 
Ребята рассуждали о правах и свободах – высшей  ценности чело-
века – и о таких обязанностях  государства, как признание, соблю-
дение и защита прав и свобод гражданина.  
 Знать законы – это обязанность каждого гражданина. Это важ-
но, чтобы понимать свои права и не нарушать права других. Это и 
есть основа справедливого общества. 



3—Патриотического значения———————

 По страницам истории  
 «Россия – моя история» –  уникальный образовательный кла-
стер, где можно погрузиться в историю и поучаствовать в просве-
тительских мероприятиях. Здесь можно найти интересные факты 
не только из истории, но и географии, литературы, лингвистики. 
Родниковцы посетили две тематические экскурсии, посвященные 
Рюриковичам и Романовым. Используя интерактивные стенды, ви-
деоматериалы и цифровые киоски, ребята погрузились в эпоху ста-
новления и развития Руси. 

 Бандурин Коля: Много интерак-
тива, интересные факты  о правлении 
династии Рюриковичей  помогли осве-
жить в памяти важные вехи.   
 Рыбников Ваня: Мне понрави-
лось в музее, так как на уроках исто-
рии  мы изучаем эти темы. 
 Лушникова Маша: Очень по-
нравилось, что в музее были интерак-
тивные 
доски, с ко-
торыми 
можно ра-
ботать: 

нажимать на кнопки, листать вкладки. На 
таких планшетах проходили тесты и вик-
торины. Ещё мы посмотрели интересный 
фильм о зарождении христианства на Ру-
си. 
 Голева Оля: Больше всего мне по-
нравился рассказ  о том, как основали 
наш город, потому что это было интерес-
но и я люблю изучать историю родного 
края. 
 Камнева Олеся: Мне понравилось 
в музее, потому что  экскурсовод интерес-
но рассказывал, как проходили сражения. 
Было ощущение полного погружения, 
будто сам становишься участником воен-
ных походов. 
 P. S. Для школьников вход на экспозиции Исторического парка 
вход в первую пятницу месяца бесплатный. 
 



4—Родниковского значения———————— 

В гостях  у «Снежной королевы» 
 5 декабря в нашей школе царила атмосфера настоящей зимней 
сказки. Родниковцы оказались участниками сюжетно-ролевой  игры 
по мотивам знаменитой истории Ханса Кристиана Андерсена 
«Снежная королева». Задача каждой команды –  не только вспом-
нить сюжет, а самим пройти путь Герды, чтобы спасти Кая из 
ледяного плена. Вот что запомнилось нашим участникам. 

Каролина: Мне понравилось, что в квесте было много сказоч-
ных героев. Мы преодолели все препятствия и весело провели вре-
мя!   

Маша Бобнева: Яркие образы  
и артистизм героев сказки. Бра-
во, Дмитрий Александрович, 
Анжелика Валерьевна, Евгения 
Александровна! 

Глория: Я люблю квесты, осо-
бенно новогодние. 

Оля Голева: Мне очень по-
нравился квест! Я просто ОБО-
ЖАЮ запутанные задания на скорость и логику и люблю соревно-
вания с другими классами. 

Маша Лушникова: На квесте «Снежная королева» мне понрави-
лось вырезать снежинки и придумывать продолжение сказки.  

Олеся Камнева: Квест полу-
чился интересным и веселым, 
много заданий с подвохом.  

Катя Волоцкова: Мне очень 
понравилась игра, хочу чтобы 
такие мероприятия в нашей 
школе проводились чаще! 

P. S. Были времена, когда книга 
со сказками  Г. Х. Андерсена 
считалась лучшим подарком. 
Ни одно поколение воспитывалось на его сказочных историях, раду-
ясь, негодуя и сочувствуя до слёз героям. Хочется верить, что эта 
традиция не будет забыта, и сказки датского писателя по-
прежнему будут объединять поколения. 



5—Культурного значения———————— 
3 декабря в Центральной 
библиотеке им.  
М. К. Агашиной состоя-
лась концертная про-
грамма «Вокальная па-
литра». Команда 
«Журналистика» полу-
чила спецзадание – 
взять интервью у сту-
дентов-китайцев. Зада-
ча повышенной сложно-
сти, так как  вокали-

сты, не владеют русским языком. Интернета нет,  он-лайн-
переводчики не работают. Однако мы справились. Наш корреспон-
дент Волоцкова Катя учит китайский язык, и кое-что нам удалось 
узнать, как говорится, из первых уст. 
 
Лушникова Маша: Почему вы выбрали именно Волгоградский 
государственный социально-педагогический университет для изуче-
ния вокального искусства? 
Цзинь Фэнюй: Волгоград –  очень красивый город! В вузе у меня 
есть друзья. 
Камнева Олеся: Легко ли учить русский язык? 
Ван Но: Очень сложно!!! (Кто бы сомневался – прим. редакции). 
Волоцкова Катя: Ваш любимый русский композитор? 
Ма Цзыхань: С. В. Рахманинов. 
         В программе приняли участие студенты Института художе-

ственного обра-
зования кафед-
ры «Вокального 
и хорового ис-
кусства». Мы с 
огромным удо-
вольствием по-
грузились в осо-
бый музыкаль-
ный мир, со-
зданный талант-
ливыми вокали-
стами. Прозву-

чали произведения классического оперного репертуара, старинные 
романсы и народные песни в обработке русских композиторов. Изю-
минкой мероприятия стало то, что молодые одарённые студенты из 
КНР многие произведения исполняли на русском языке. 



6— Культурного значения———————— 

Щелкунчик  Land 

 По версии наших учеников, родина Щелкунчика – Дания, Германия, 
Швеция… Русские корни как-то подзабылись, а европейская прописка 
навеяна, по-видимому, героями сказок  Г. Андерсена, братьев Гримм,  
А. Линдгрен. Чтобы развеять все мифы, мы решили вспомнить не только 
«биографию» музыкально-литературного героя, но и географию. Пригла-
шаем вас в увлекательное путешествие под названием Щелкунчик Land. 
 Щелкунчик родом из Германии. Эта знаменитая рождественская сказ-
ка была написана немецким писателем Эрнстом Теодором Амадеем Гоф-
маном и впервые опубликована в 1816 году под названием «Щелкунчик и 
мышиный король». Действие оригинальной сказки Гофмана происходит в 
немецком городе, предположительно в Дрездене или Берлине (точно не 
указано). История рассказывает о девочке Мари Штальбаум, которая полу-
чает в подарок на Рождество щипцы для колки орехов в форме солдатика   
Щелкунчика. 
 Позже французский писатель Александр Дюма создал свою адапта-
цию сказки, которая стала более популярной и легла в основу знаменитого 
балета Петра Ильича Чайковского «Щелкунчик», премьера которого со-
стоялась в 1892 году в Санкт-Петербурге, и до сих пор эта музыкальная 
история украшает репертуар ведущих театров мира. Спустя более 130 лет 
музыка из «Щелкунчика» звучит повсюду. Она не просто часть балета. 
Она всемирный символ волшебства, переведённый на музыку. 
  В преддверии Нового года Щелкунчик путешествует по миру. Его 
можно увидеть в витринах магазинов игрушек и среди елочных украше-
ний, встретить на афишах рождественских спектаклей и сцене лучших те-
атров. 
 Не важно, какая страна стала родиной Щелкунчика. Главное, что этот 
герой стал одним из культурных  кодов  Нового года – праздника, напол-
ненного волшебством. Миллионы взрослых и детей в разных странах, на 
разных континентах накануне Нового года ждут чудес, но не многие пом-
нят, что волшебство творим мы сами здесь и сейчас. Насколько удачным 
будет Новый год,  зависит от нас, наших желаний и возможностей, добрых 
дел и мудрых помыслов. Давайте вместе творить чудеса и не только на 
Новый Год и Рождество!  
 
 
 



7—Праздничного значения———————— 

 Как превратить обычную ёлку в магнит для удачи? Наши корре-
спонденты собрали самые популярные приметы и модные тенден-
ции в один список. 
  
 Фигурка Лошади (стеклянная или де-
ревянная) – символ уважения «хозяйке» го-
да и притяжения удачи в дом. 
 Звезда открывает карьерные пути и 
привлекает выгодные предложения. 
 Красные и золотые шары  усилива-
ют финансовый  поток. 
 Фигурка Солнца – для здоровья, энер-
гии и крепкого иммунитета. 
 Игрушечный домик со светящимися 
окнами – на решение жилищного вопроса.  
 Крупная купюра для масштабных 
финансовых целей. 
 Лавровый лист с руной «Феху» – на 
победы, прорывы и прибыль. 
 Кольцо – для встречи партнёра или 
предложения руки и сердца. 
 Сердечко из мандариновой кожуры 
– чтобы «открыть сердце» и притянуть лю-
бовь. 
 Детская соска-пустышка  – на пополнение в семье. 

 Фигурка Ангела – просьба о рождении 
ребёнка. 
Ленты на верхушке  –  желания на будущее 
(сохраняем после праздников как «якоря»). 
Ленты на средней части – осознанность 
«здесь и сейчас» (после праздников  сжечь 
или выбросить). 
Ленты на нижних ветках – прощание с про-
шлым (также утилизируем).  
  
 

 Эксперты советуют  развесить элементы 
декора 31 декабря на той ёлке, рядом с кото-
рой вы встретите бой курантов.  

Дресс-код для ёлки 



8—Родниковского значения———————— 

23 декабря мы отправились в увлекательный новогодний круиз. 
За 40 минут нам удалось побывать  в разных уголках мира: Мексике, 
Китае, Испании, Германии – и вернуться в Россию. А ещё в нашем 
путешествии была остановка в Щелкунчик Land – сказочной 
стране, которой нет на карте. 

 
Участники проекта подготовили 

увлекательные истории о том, как празд-
нуют главный зимний праздник в раз-
ных уголках планеты. 
• В Мексике праздник начинается 
только 6 января. Дети оставляют на окне 
ботинок, в который утром находят по-
дарки. А вместо ёлки часто украшают 
яркий кактус. 
•   В Китае Новый год называют Празд-
ником весны и отмечают его позже всех 
–  в конце января или феврале. Главный 
цвет праздника – красный, символ удачи 
и счастья. Китайцы дарят друг другу 
деньги в специальных красных конвер-
тах. 
•   В Испании есть смешная традиция: 
под бой курантов нужно успеть съесть 
12 виноградин  – по одной с каждым ударом. Это обещает удачу в 
наступающем году. 
•   В Германии рождественские ярмарки начинаются за месяц до 
праздника. Дети вешают носки у камина, чтобы ночью туда забрался 
Санта-Николаус и оставил гостинцы. 
•   А в России всё знакомо: бой курантов, снегопад, гармошка, мат-
рёшки, и конечно, Дед Мороз со Снегурочкой, подарки под ёлкой. 

Путешествие в сказку. 
 Запоминающимся событием стала наша поездка в волшебную 
страну «Щелкунчик Land»! Здесь нас встретили бумажные фигуры 
героев знаменитой сказки, а 8-й кабинет превратился во дворец Мы-
шиного короля. Это было погружение в мир чудес и музыки Чайков-
ского. 

Оказывается, что традиции хоть и разные, но всех объединяет 
одно – вера в чудо, ожидание праздника и желание провести его с са-
мыми близкими. 

Мастерская Деда Мороза: 



9—Родниковского значения———————— 

Новый год шагает по планете  

 

 

 
На нашем сайте https://nourodnik.ru/ или ВК много фото и видео!!! 



10—Личного значения———————— 

Мир наших увлечений 
 
Танцы: искусство, которое объединяет 

 
      Уважаемые читатели, хотим 
рассказать вам  об удивительном 
мире танца – искусстве, которое 
способно выразить то, что порой 
сложно передать словами. Танец – 
это не просто движение под музы-
ку, это целая вселенная эмоций, 
ритма и самовыражения. А беседу-
ем мы  сегодня с ученицей 6 класса 
Голевой Олей. 
  
    – Оля, как ты впервые заинтере-
совалась спортивно-бальными тан-
цами?  
     – Я занимаюсь разными стилями 
танцев очень давно, ещё с четырёх лет, но именно спортивно-бальные 
мне предложили родители в начале пятого класса. 
   
   – Как часто ты тренируешься? Сколько времени занимает одна 
тренировка? 
      – Сейчас я занимаюсь три раза в неделю 
– в понедельник, среду и пятницу, и каждая 
тренировка обычно занимает два часа, но 
летом у нас были интенсивы, в течение ко-
торых я танцевала три часа утром и четыре 
вечером, итого семь часов в день. 
  – Какие виды танцев ты изучаешь?  
  – Я изучаю четыре танца латиноамерикан-
ской программы - самбу, ча-ча-ча, румбу и 
джайв, и четыре танца европейской про-
граммы (стандарта) – медленный вальс, 
танго, венский вальс и квикстеп. В латине 
мне нравится самба, потому что, исполняя 
её, ты выражаешь самые радостные и пози-
тивные эмоции, а в стандарте я люблю мед-
ленный вальс, так как он очень плавный и 
красивый, а его музыка всегда такая трога-
тельная и лёгкая! 



11—Личного значения———————–—–—

      Мир наших  увлечений 
 
– Какие самые большие вызовы ты встречала в танцах? Напри-

мер, физическая нагрузка, координация или конкуренция? 

– Для меня самое сложное – это танцевать четыре часа и больше 
или оставаться на общую физическую подготовку, которая иногда 
бывает после тренировки. Из-за этого я очень сильно устаю и начи-
наю плохо себя чувствовать. 

– Что тебя мотивирует продолжать танцевать, даже когда 
бывает сложно? 
 – Я думаю, что не смогу бросить танцы. Это освобождение, вы-
ражение накопившихся за день эмоций, физическая подготовка и но-
вые знакомства, а самое главное – 
это очень интересно.  
 –  Как танцы повлияли на твою 
жизнь? Например, на самооценку, 
здоровье или социальные навыки? 
 – Танцы очень сильно повлияли 
на мою жизнь. Я научилась красиво 
и плавно двигаться, стала выносли-
вее на уроках физкультуры и общи-
тельнее. 
 –  Есть ли у тебя любимый 
танцор или команда, за которой ты 
следишь?  
 – У меня нет любимого танцора 
или команды, за которыми я слежу, 
но я всегда болею за ребят из моего 
клуба, когда они уезжают на какие-
нибудь соревнования, и жду резуль-
татов. 

– Как ты сочетаешь танцы с учёбой или другими хобби?  
 – Для меня несложно сочетать танцы с учёбой и другими хобби, 
так как по вторникам, четвергам и выходным у меня есть свободное 
время, чтобы заниматься любимыми делами, а уроки я почти всегда 
успеваю сделать в школе. 
 
 
 Желаем Оле дальнейших успехов в любимом деле, а всех, кто 
увлечен танцами,  ждём на школьной дискотеке. 



12—Праздничного значения———————–—
 

  
 Новый год. Рождество. Стремительно проносящиеся каникулы. 
Время подарков и ярких впечатлений, морозного воздуха и тёмного 
бархата снега. А ещё волшебства. Ощущение радости, тайны и 
надежды на лучшее. Эта атмосфера любви, которая превращает 
взрослых в детей, на одну ночь заставляет поверить в мечту. 
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